
Pro Ring 30mm Extra High (1.54")

Vortex Pro Series rings combine rock-solid reliability and strength with high
quality machining to ensure ultimate accuracy and consistency.
Streamlined, lightweight and durable, these rings use four T-25 Torx-style
socket cap screws for secure mounting.

Weight (Per Ring): 44.7 Grams - 1.58 oz
Precision Machined 7075 T6 Aluminum
Hard Coat Matte Black Anodized
Fits Weaver and Picatinny Rails
T-25 Torx Screws

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High (1.54")
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003244
Mfr. No.: PR30XH
Finish: Matte Black
Height: 1.54''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Extra High
Style: Weaver,Picatinny
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 165mm
UPC: 843829101318
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VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High (1.54"). This safety instruction guide
provides essential information to ensure safe use and installation of your scope rings. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended.
Always inspect the product for any visible damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.
If you have questions or concerns about the product, seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limits of the scope rings.
Ensure that the scope is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Use the correct tools (T25 Torx screwdriver) for installation to avoid damaging the screws.
Avoid using the product in extreme weather conditions unless specified.
Regularly check the mounting screws for tightness and integrity.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a T25 Torx screwdriver.
Ensure that the mounting surface (Weaver or Picatinny rail) is clean and free of debris.

Installation:2.

Position the VORTEX OPTICS Pro Ring on the rail at your desired location.
Align the ring's mounting holes with the rail slots.
Insert the T25 Torx screws into the holes and tighten them securely.
Ensure that the screws are evenly tightened to prevent any misalignment.

Scope Mounting:3.

Place your scope into the rings.
Adjust the scope to your preferred eye relief and level.
Tighten the ring screws carefully to secure the scope, ensuring not to overtighten.

Final Checks:4.

After installation, check the stability of the scope and the tightness of the screws.
Test the setup by gently shaking the scope to ensure it is securely mounted.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is no longer in use, consider recycling it where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product issues, please refer to the manufacturer's contact
information provided separately.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of your VORTEX OPTICS Pro Ring
30mm Extra High. Thank you for your attention to safety and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Vortex Pro Series
Introducción
Gracias por elegir los anillos Vortex Pro Series. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una combinación
de fiabilidad y resistencia inquebrantables. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es fundamental seguir las
instrucciones de uso y las pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén este manual en un lugar accesible para futuras consultas.
Si el producto presenta algún daño o defecto, no lo uses y contacta con el servicio de atención al cliente.
Los anillos son compatibles con rieles Weaver y Picatinny. Asegúrate de que tu equipo sea compatible
para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Utiliza siempre las herramientas adecuadas para la instalación. Usa un
destornillador de cabeza hexagonal estilo Torx T25 para evitar daños.
Verificación de Montaje: Después de la instalación, verifica que los anillos estén firmemente sujetos y
que no haya movimientos.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan comprometer
su integridad, como temperaturas muy altas o bajas, o en ambientes corrosivos.
Inspección Regular: Realiza inspecciones periódicas para asegurarte de que no haya desgaste o daños
visibles en los anillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener un destornillador de cabeza hexagonal estilo Torx T25.1.
Montaje:2.

Coloca el anillo en el riel Weaver o Picatinny.
Alinea el anillo con el tubo del visor.
Inserta los tornillos T25 y apriétalos de manera uniforme.

Verificación: Después de instalar, revisa que el visor esté correctamente alineado y que los anillos estén3.
bien sujetos.
Uso: Una vez instalado, utiliza el visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante del visor.4.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
No arrojes el producto en la naturaleza ni en vertederos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar al punto de atención
al cliente de Vortex Optics en tu área. Ten en cuenta que es importante tener a mano el número de modelo y la
fecha de compra al realizar la consulta.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes disfrutar de tu



producto Vortex Pro Series con total confianza.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni Vortex Pro Series. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu optycznego.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie montuj pierścieni na uszkodzonych lub niewłaściwych szynach montażowych.
Upewnij się, że śruby są odpowiednio dokręcone, aby uniknąć luzów podczas użytkowania.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas instalacji lub demontażu.
Nie używaj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia materiału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby T25 Torx.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednie do używanej szyny (Weaver/Picatinny).

Montaż pierścieni:2.

Umieść pierścień na szynie montażowej.
Użyj śrub T25 Torx, aby przykręcić pierścień do szyny.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu sprawdź, czy pierścienie są stabilne i nie poruszają się.
Używaj sprzętu optycznego zgodnie z jego przeznaczeniem.

Konserwacja:4.

Regularnie sprawdzaj stan pierścieni i śrub.
W razie potrzeby dokręć śruby, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
dalszego użycia.
Zwróć uwagę na materiały, które mogą być poddane recyklingowi.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem Vortex Optics lub odwiedzenie naszej strony internetowej, aby uzyskać więcej informacji.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem
pierścieni Vortex Pro Series. Dziękujemy za wybór naszego produktu!



Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Pro
Ring 30mm Extra High
Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftig regn eller snö.
Se till att produkten är korrekt installerad på kikarsiktet för att undvika olyckor.
Använd inte produkten om den har skador eller brister.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg, inklusive T25 Torx skruvmejsel.
Rengör ytan där ringen ska monteras för att säkerställa en ren och säker installation.

Installation:2.

Placera ringen på kikarsiktet och justera den så att den passar ordentligt.
Använd T25 Torx skruvarna för att fästa ringen. Se till att de är åtdragna jämnt.
Kontrollera att ringen sitter fast och är stabil innan du använder kikarsiktet.

Användning:3.

Justera kikarsiktet enligt dina behov och se till att det är korrekt inställt för ditt skytte.
Använd kikarsiktet endast för avsett syfte och undvik överbelastning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare support.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High. Tack för att du valde VORTEX OPTICS!



Návod k bezpečnému použití kroužků VORTEX
OPTICS Pro Ring 30mm Extra High
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval maximální přesnost a konzistenci při používání puškohledů. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny a bezpečnostní
opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím si ověřte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Pravidelně kontrolujte kroužky a upevnění, zda nevykazují známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o případných aktualizacích týkajících se stažení produktu prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání kroužků dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu, která by mohla způsobit
poškození.
Používejte pouze šrouby T25 Torx dodané s produktem k zajištění kroužků.
Při manipulaci s puškohledem a kroužky se ujistěte, že je zařízení vypnuté a bezpečně umístěné.
Nikdy nepoužívejte kroužky VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm na jiných typech montáží, než jsou lišty
Weaver a Picatinny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava k instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku T25 Torx.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace kroužků:2.

Umístěte kroužky na lištu Weaver nebo Picatinny na požadované místo.
Pomocí šroubů T25 Torx bezpečně utáhněte kroužky. Ujistěte se, že jsou rovnoměrně utaženy.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedochází k žádnému pohybu.

Použití puškohledu:3.

Po instalaci kroužků umístěte puškohled a ujistěte se, že je správně zarovnán.
Seřizujte puškohled podle potřeby a dodržujte doporučení výrobce puškohledu pro nejlepší výkon.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High by měly být likvidovány v souladu s místními
předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud to je možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, aktualizacích a případných staženích se obraťte na svého prodejce
nebo navštivte oficiální webové stránky VORTEX OPTICS.

Děkujeme, že jste si vybrali kroužky VORTEX OPTICS Pro Ring 30mm Extra High. Vaše bezpečnost a spokojenost
jsou pro nás prioritou.
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